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You grace people [Adam] with knowledge
And teach humans [Enosh] discernment
Grace us from You
Knowledge, discernment, and intelligence
[or: wisdom, discernment and knowledge –
Nusah Sefard]
Blessed are You, YHVH, who graces
knowledge.

אַתָּה חונןֵ לְאָדָם דַּעַת.
וּמְלַמֵּד לֶאֱנושׁ בִּינהָ:

חָנּנֵוּ מֵאִתְּךָ
דֵעָה בִּינהָ והְַשכֵּל

ינהָ ודָָעַת[ ]חָכְמָה בִּ
בָּרוּךְ אַתָּה ה', חונןֵ הַדָּעַת

Grace us, our Father,
With knowledge from You
[And teach us] discernment and wisdom
from Your Torah
[Lighten our eyes to follow Your mitzvot]
Blessed are You, YHVH
Who graces knowledge

Eretz Yisrael version of blessing

חנינו אבינו
דיעה מאתך

]ולמדינו[ בינה והשכל מתורתך
]האירה עינינו לשמור מצותיך[

ברוך אתה ייי
חונן הדעת
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God YHVH formed the Human from the dust
of the earth blowing into his nostrils the
breath of life: the Human became a living
being.

God YHVH planted a garden in Eden, in the
east, and placed there the Human who had
been fashioned.
And from the ground God YHVH caused to
grow every tree that was pleasing to the
sight and good for food, with the tree of life
in the middle of the garden, and the tree of
knowledge of good and bad…
And God YHVH commanded the Human,
saying, “Of every tree of the garden you are
free to eat;
but as for the tree of knowledge of good and
bad, you must not eat of it; for as soon as
you eat of it, you shall die.”
…but God knows that as soon as you eat of
it your eyes will be opened and you will be
like divine beings who know good and bad.”
Then the eyes of both of them were opened
and they perceived that they were naked;
and they sewed together fig leaves and
made themselves loincloths….
And God YHVH said, “Now that humankind
has become like any of us, knowing good
and bad, what if one should stretch out a
hand and take also from the tree of life and
eat, and live forever!”

ים ק אֱלֹהִ֜ ָ֨ ם)ז( ויַּיִצֶר֩ יקְוֹ העָפָר֙אֶת־הָאָֽדָ֗ אֲדָמָ֔ מִן־הָ֣
י ים וַיֽהְִ֥ ת חַיִּ֑ יו נשְִׁמַ֣ ח בְּאַפָּ֖ םויַּפִַּ֥ לְנֶ֥פֶשׁ חַיָּהֽ:הָאָֽדָ֖

ם שֶׂם שָׁ֔ דֶם ויַָּ֣ דֶן מִקֶּ֑ ים גַּן־בְּעֵ֖ ק אֱלֹהִ֛ ע יקְוָֹ֧ )ח( ויַּטִַּ֞
ם ר יצָָֽר:אֶת־הָאָֽדָ֖ אֲשֶׁ֥

ד ץ נחְֶמָ֥ ה כָּל־עֵ֛ אֲדָמָ֔ ק אֱלֹהִים֙ מִן־הָ֣ ח יקְוָֹ֤ )ט( ויַּצְַמַ֞
ץ ן ועְֵ֕ ץ הַֽחַיּיִם֙ בְּת֣וֹךְ הַגָּ֔ ל ועְֵ֤ ה וטְ֣וֹב לְמַאֲכָ֑ לְמַרְאֶ֖

עַת :...ט֥וֹב ורָָֽעהַדַּ֖
ל ֹ֥ ר מִכּ ֹ֑ ם לֵאמ ים עַל־הָֽאָדָ֖ ק אֱלֹהִ֔ )טז( ויַצְַו֙ יקְוָֹ֣

ל תּאֹכֵֽל: ֹ֥ ן אָכ עֵֽץ־הַגָּ֖
ע)יז( עַת֙ ט֣וֹב ורָָ֔ ץ הַדַּ֙ לוּמֵעֵ֗ י בְּי֛וֹםלֹ֥א תאֹכַ֖ נּוּ כִּ֗ מִמֶּ֑

נּוּ מ֥וֹת תָּמֽוּת:... אֲכָלְךָ֥ מִמֶּ֖
נּוּ ונְפְִקְח֖וּ ם מִמֶּ֔ י בְּיוֹם֙ אֲכָלְכֶ֣ ים כִּ֗ עַ אֱלֹהִ֔ י ידֵֹ֣ )ה( כִּ֚

ים ם והְִייִתֶם֙ כֵּֽאלֹהִ֔ יניֵכֶ֑ י ט֥וֹבעֵֽ :...ורָָֽעידְֹעֵ֖
ם י שְׁניֵהֶ֔ חְנהָ֙ עֵינֵ֣ םויֵַּ֣דְע֔וּ)ז( ותִַּפָּקַ֙ ם הֵ֑ ירֻמִּ֖ י עֵֽ כִּ֥

ת:... ֹֽ ם חֲגרֹ ה ויַּעֲַשׂ֥וּ לָהֶ֖ ה תְאֵנָ֔ וַיּֽתְִפְּרוּ֙ עֲלֵ֣
ד ן הָֽאָדָם֙ הָיהָ֙ כְּאַחַ֣ ים הֵ֤ ק אֱלֹהִ֗ אמֶר׀ יקְוָֹ֣ ֹ֣ )כב( ויַּ

נּוּ עמִמֶּ֔ עַת ט֣וֹב ורָָ֑ חלָדַ֖ ה׀ פֶּן־ישְִׁלַ֣ םועְַתָּ֣ ידָ֗וֹ ולְָקַח֙ גַּ֚
י לְעלָֹֽם: ל וחַָ֥ ים ואְָכַ֖ ץ הַֽחַיִּ֔ מֵעֵ֣

בראשית פרק ב - פרק ג

As it is taught (in a Baraita): The tree that
Adam the First ate from [what was it?]…R.
Yehuda said: It was wheat, for a baby doesn’t
know how to call “Abba” and “Imma” until it
tastes the taste of wheat.

Bavli  Berakhot 40a and Sanhedrin 70b

דתניא אילן שאכל ממנו אדם הראשון
...רבי יהודה אומר: חטה היתה, שאין התינוק יודע

לקרות אבא ואמא עד שיטעום טעם דגן.

תלמוד בבלי מסכת ברכות דף מ
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Adam knew his wife again, and she gave birth to a
son, and she called his name Shet, because God
has provided me (shat) another offspring instead
of Hevel, whom Kayin killed.
And Shet also had a child, and he called his name
Enosh; It was then that people began to invoke
YHVH by name.

Genesis 4:25-26

ן לֶד בֵּ֔ ם עוֹד֙ אֶת־אִשְׁתּ֔וֹ ותֵַּ֣ דַע אָדָ֥ )כה( ויֵַּ֨
רַע י אֱלֹהִים֙ זֶ֣ ת־לִ֤ י שָֽׁ ת כִּ֣ א אֶת־שְׁמ֖וֹ שֵׁ֑ ותִַּקְרָ֥

יןִ: י הֲרָג֖וֹ קָֽ בֶל כִּ֥ חַת הֶ֔ ר תַּ֣ אַחֵ֔
א אֶת־שְׁמ֖וֹ ן ויַּקְִרָ֥ ת גַּם־הוּא֙ ילַֻּד־בֵּ֔ )כו( וּלְשֵׁ֤

אֱנ֑וֹשׁ
ם יקְוָֹקֽ: א בְּשֵׁ֥ ֹ֖ ל לִקְר ז הוּחַ֔ אָ֣

בראשית פרק ד

Rebbe said: I am surprised! How did they cancel
“who graces with knowledge” on Shabbat! If there
is no knowledge, whence prayer/Amidah?

Yerushalmi Berakhot 4:4; 8b

דרבי אמר תמיה אני היאך בטלו חונן הדעת
בשבת אם אין דיעה מניין תפילה

תלמוד ירושלמי )ונציה( מסכת ברכות פרק
ד

“Then they began (huhal)” (Gen 4:26) – the
language of hullin – profane. To call the names of
people and the names of nature by the name of
the Holy Blessed One, in order to do idolatry and
to call them by divinity.

Rashi to Gen 4:26

)כו( אז הוחל - )לשון חולין( לקרא את
שמות האדם ואת שמות העצבים בשמו של

הקדוש ברוך הוא לעשותן עבודה זרה
ולקרותן אלהות

רש"י בראשית פרק ד פסוק כו

Four things happened in the generation of
Enosh…and they became vulnerable to demons.
They were responsible themselves for becoming
vulnerable to demons, for they argued: What is
the difference whether one worships an image or
worships man? Hence it is written: “Then man
became degraded (huhal) to call upon the name
of YHVH” (Gen 4:26).

Genesis Rabbah 24:6, p. 235

]זה ספר תולדות
ארבעה דברים נשתנו בימי אנוש ...ונעשו

חולין למזיקים
אמר ר' יצחק הן הן שגרמו לעצמן ליעשות
חולין למזיקין מה בין דגחין לצלמה לדגחין
לבר נש אז הוחל לקרא בשם י"י )בראשית

ד כו([.

בראשית רבה כד ד"ה
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When Enosh was born, “it was then that men began (huhal) to invoke the Lord by name.”
(4:26). This is interpreted by Rashi to mean that people began to call human beings and
natural phenomena by God’s name. At that time, in other words, people lost the capacity to
discriminate between God, man, and nature. A linguistic rigor was lost. And at that time, by no
coincidence, “a third of the world was flooded by the overflowing ocean” (Rashi. 6:4). This
can, of course, be read as sin and punishment; it can also be read as an objective correlative
for the blunted distinctions and misarticulations, by which people then defined themselves
and their place in the world.1

1 Aviva Zornberg, Genesis: The Beginnings of Desire (Philadelphia: Jewish Publication Society, 1995), p. 50.
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See I have called by name Bezalel son of Uri
son of Hur of the tribe of Judah. I have
endowed him with a divine spirit of wisdom,
discernment, and knowledge in every kind
of craft to make designs for work in gold,
silver, and copper…

Exodus 31:2-4

And Moses said to the Israelites: See, YHVH
has called by name Bezalel, son of Uri son of
Hur, of the tribe of Judah. [God] has
endowed him with a divine spirit of wisdom,
discernment, and knowledge in every kind
of craft.

Exodus 35:30-31

י בֶן־ח֖וּר ל בֶּן־אוּרִ֥ ם בְּצַלְאֵ֛ י בְשֵׁ֑ אתִֽ ה קָרָ֣ )ב( רְאֵ֖
ה יהְוּדָֽה: לְמַטֵּ֥

ים א אתֹ֖וֹ ר֣וּחַ אֱלֹהִ֑ ה)ג( ואֲָמַלֵּ֥ וּבִתְבוּנָה֥בְּחָכְמָ֛
עַת וּבְכָל־מְלָאכָֽה:וּבְדַ֖

שמות פרק לא

ק א יקְוָֹ֖ ל רְא֛וּ קָרָ֥ י ישְִׂרָאֵ֔ אמֶר משֶֹׁה֙ אֶל־בְּנֵ֣ ֹ֤ )ל( ויַּ
ה יהְוּדָֽה: י בֶן־ח֖וּר לְמַטֵּ֥ ל בֶּן־אוּרִ֥ ם בְּצַלְאֵ֛ בְּשֵׁ֑

ים א אתֹ֖וֹ ר֣וּחַ אֱלֹהִ֑ ה)לא( ויַמְַלֵּ֥ בִּתְבוּנָה֥בְּחָכְמָ֛
עַת וּבְכָל־מְלָאכָֽה:וּבְדַ֖

שמות פרק לה

The blessed God, who is great in knowledge/
Prepared and worked on the rays of the sun

Daily Shaharit

,דֵּעָהאֵל בָּרוּךְ גְּדוֹל

הֵכִין וּפָעַל זָהֳרֵי חַמָּה,

Knowledge and understanding surround
Him…Good are the lights that our God created.
[God] fashioned them with knowledge,
understanding and discernment.

Shabbat Shaharit

סבְֹבִים אוֹתוֹ... טוֹבִים מְאוֹרוֹתדַּעַֽת וּתְבוּנָה
בְּדַעַֽת בְּבִינָהשֶׁבָּרָא אֱלֹהֵֽינוּ, יצְָרָם

,וּבְהַשְׂכֵּל

Blessed are You, YHVH, our God, king of the
universe, who by His word brings on evenings,
with wisdom opens the gates, and with
understanding changes the seasons…and
separates between day and between night.

Arvit Blessing 1

לֶךְ הָעוֹלָם, אֲשֶׁר בָּרוּךְ אַתָּה ייְָ, אֶלֹהֵֽינוּ מֶֽ
חַבְּחָכְמָהבִּדְבָרוֹ מַעֲרִיב עֲרָבִים, פּוֹתֵֽ

מְשַׁנּהֶ עִתִּים, ... וּמַבְדִּילוּבִתְבוּנָהשְׁעָרִים,
ילְָהוּבֵיןיוֹםבֵּין לָֽ
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“I will fill him [Bezalel] with the spirit of God,
with wisdom…” (Ex 31:3)
He already had wisdom. This is to teach you
that the Holy Blessed One only fills one with
wisdom if one already had some in
him….when the Holy Blessed One sees a
person with the spirit of wisdom, God fills
them up. This is “I will fill him with the spirit:
- for he already had it.

Midrash Tanhuma VaYakhel 2

ואמלא אותו רוח אלהים בחכמה שכבר היתה בו
חכמה למדך שאין הקדוש ברוך הוא ממלא חכמה
אלא למי שיש בו כבר... והקב"ה כשרואה באדם
שיש בו רוח חכמה ממלאו, הוי ואמלא אותו רוח

שכבר היה בו.

מדרש תנחומא )ורשא( פרשת ויקהל סימן ב
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“Wisdom” (חכמה) is what a person hears
from others and learns (makes his own).
“Discernment” (תבונה) is understanding a
matter by one’s own intelligence deducing it
from the things one has already learned.
“Knowledge” (דעת) means holy inspiration.

Rashi to Ex 31:3

Wisdom (חכמה) – from learning
Discernment (תבונה) – from one’s self
Knowledge (דעת) – who learns something
from another thing

Lekah Tov, Exodus 35:31, p. 107b

Wisdom (חכמה) – refers to what one learns
from a teacher
Discernment (תבונה) – What a person arrives
at on one’s own without a teacher
Knowledge (דעת) – refers to what a person
discovers through research and
investigation

Saadia Gaon, in Torah Sheleimah, vol 23, p.
32, n.121

)ג( בחכמה - מה שאדם שומע מאחרים ולמד:
ובתבונה - מבין דבר מלבו, מתוך דברים שלמד:

ובדעת - רוח הקדש:

וימלא אותו רוח אלהים בחכמה ובתבונה ובדעת.
גדולה חכמה שבחר בה הקדוש ברוך הוא,

רש"י שמות פרק לא פסוק ג

החכמה מלימוד,
התבונה מעצמו,

הדעת הלומד דבר מדבר:

פסיקתא זוטרתא )לקח טוב( שמות פרשת ויקהל
פרק לה סימן לא

חכמה – נופלת על מה שהאדם לומד מרבו,
ותבונה תורה על פי על מה שהאדם מגיע אליו

בעצמו בלי מורה,
ובדעת – נופלת על מה שהאדם ימצא על ידי

חקירה ודרישה

סעדיה גאון
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12 Moses said to YHVH, “See, You say to me,
‘Lead this people forward,’ but You have not
made known to me whom You will send
with me. Further, You have said, ‘I know you
by name, and you have, indeed, gained My
grace.’
13 Now, if I have truly found grace in Your
eyes, pray let me know Your ways, that I
may know You and continue in Your grace.
Consider, too, that this nation is Your
people.”…
16 For how shall it be known that Your
people have gained Your grace unless You
go with us, so that we may be distinguished,
Your people and I, from every people on the
face of the earth?”
17 And YHVH said to Moses, “I will also do
this thing that you have asked; for you have
truly found grace in My eyes and I know you
by name.”
18 [Moshe] said, “Oh, let me behold Your
Presence!”
19 And [God] answered, “I will make all My
goodness pass before you, and I will
proclaim before you the name YHVH, but I
shall grant grace to whom I grant grace, and
have compassion for whom I have
compassion.

Ex. 33:12-13;16-19

ר אֵלַי֙ ה אמֵֹ֤ אֵה אַתָּ֞ ק רְ֠ ָ֗ ה אֶל־יקְוֹ אמֶר משֶֹׁ֜ ֹ֨ )יב( ויַּ
ה ואְַתָּה֙ לֹ֣א ם הַזֶּ֔ עַל אֶת־הָעָ֣ נִיהַ֚ תהֽוֹדַעְתַּ֔ אֵ֥

רְתָּ֙ ה אָמַ֙ י ואְַתָּ֤ ח עִמִּ֑ יךָֽאֲשֶׁר־תִּשְׁלַ֖ םידְַעְתִּ֣ בְשֵׁ֔
אתָ ןוגְַם־מָצָ֥ בְּעֵינָיֽ:חֵ֖

אתִי ה אִם־נאָ֩ מָצָ֨ ן)יג( ועְַתָּ֡ יךָחֵ֜ נִיבְּעֵינֶ֗ נאָ֙הוֹדִעֵ֤
ךָ עֲךָ֔אֶת־דְּרָכֶ֔ עַן אֶמְצָא־ואְֵדָ֣ ןלְמַ֥ יחֵ֖ ה כִּ֥ יךָ וּרְאֵ֕ בְּעֵינֶ֑

עַמְּךָ֖ הַגּ֥וֹי הַזֶּהֽ:...
ה׀ ע)טז( וּבַמֶּ֣ אתִייוִָּדַ֣ ןאֵפ֗וֹא כִּֽי־מָצָ֨ יחֵ֤ יךָ֙ אֲנִ֣ בְּעֵינֶ֙

י ועְַמְּךָ֔ נוּ ונְפְִלִ֙ינוּ֙ אֲנִ֣ ךָ הֲל֖וֹא בְּלֶכְתְּךָ֣ עִמָּ֑ ועְַמֶּ֔
ר עַל־פְּנֵ֥י הָאֲדָמָֽה: פ ם אֲשֶׁ֖ ל־הָעָ֔ מִכָּ֨

ר ר הַזֶּ֛ה אֲשֶׁ֥ ם אֶת־הַדָּבָ֥ ה גַּ֣ אמֶר יקְוֹקָ֙ אֶל־משֶֹׁ֔ ֹ֤ )יז( ויַּ
אתָ ה כִּֽי־מָצָ֤ עֱשֶׂ֑ רְתָּ אֶֽ יחֵן֙דִּבַּ֖ ם:ואֵָדָעֲךָ֖בְּעֵינַ֔ בְּשֵֽׁ

א אֶת־כְּבדֶֹֽךָ: ניִ נָ֖ ר הַרְאֵ֥ )יח( ויַּאֹמַ֑
י אתִֽ יךָ וקְָרָ֧ יר כָּל־טוּבִי֙ עַל־פָּנֶ֔ י אַעֲבִ֤ אמֶר אֲנִ֨ ֹ֗ )יט( ויַּ

ק לְפָנֶ֑יךָ ם יקְוָֹ֖ רבְשֵׁ֛ ןוחְַנּתִֹי֙ אֶת־אֲשֶׁ֣ ֹ֔ יאָח ורְִחַמְתִּ֖
ר אֲרַחֵֽם: אֶת־אֲשֶׁ֥

שמות פרק לג

Cause us to discern, YHVH our God, to know
Your ways.

Bavli Berakhot 29a

הביננו ה' אלהינו לדעת דרכיך

תלמוד בבלי מסכת ברכות דף כט עמוד א
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God heard their cried, and God remembered
His covenant with Avraham, Yitzhak and
Yaakov. God saw the children of Israel and
God knew.

Exodus 2:24-25

ר אֱלֹהִים֙ ֹ֤ ם ויַּזְִכּ ים אֶת־נאֲַקָתָ֑ ע אֱלֹהִ֖ )כד( ויַּשְִׁמַ֥
ב: ֹֽ ק ואְֶֽת־יעֲַק ם אֶת־יצְִחָ֥ אֶת־בְּרִית֔וֹ אֶת־אַבְרָהָ֖

ל י ישְִׂרָאֵ֑ ים אֶת־בְּנֵ֣ רְא אֱלֹהִ֖ :אֱלֹהִיֽםויֵַּ֖דַע)כה( ויַַּ֥

שמות פרק ב

Do not oppress the stranger. You know the
stranger for you were strangers in the land
of Egypt.

Exodus 23:9

ץ ר לֹ֣א תִלְחָ֑ ם ידְַעְתֶּם֙ אֶת־נֶפֶ֣שׁ)ט( וגְֵ֖ רואְַתֶּ֗ הַגֵּ֔
יםִ: רֶץ מִצְרָֽ ם בְּאֶ֥ ים הֱייִתֶ֖ כִּֽי־גֵרִ֥

שמות פרק כג
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